Knjizevnost.

Navadno je smeh, kakor smo Ze zgoraj
omenili, zunanji znak prijetnega &ustva, To pa
se provzrofa pri Cloveku, stojefem na nizki
stopinji omike, najveé po samoohrambi in samo-
Zutju; zakaj njemu je Zivljenje v prvi vrsti trud
za obstanek, zato mu pa vse, kar pospesuje
njegov obstoj in s tem samod&utje, napravlja tudi
prijetno Eustvo, ki se na zunaj kaZe s smehom.
Opazamo te yrste smeh zlasti ondi, kjer se
bije hud boj za obstanek, ki se pa slednjié
konfa z zmago, tako da je poraZen nasprotnik,
kateri je prej pretil uniiti Zivljenje. Tako so
od veselja poskakovali Homerjevi junaki, kadar
so pobili kakega sovraznega junaka. Med ve-
selimi vzkliki ljudstva je peljal zmagoviti rimski
vojskovodja v slovesnem sprevodu premaga-
nega kralja, njegovo druZino in druge imet-
nike skoz Rim. Vesele slavnosti sledé tudi dan-
danes zmagam, velikim in malim, pridobljenim
na bojnem polju ali v zasebnem Zivljenju:
jeden se raduje na stroske drugega. —

Prijetno &ustvo, ki nastane vsled samodutja,
vzbujenega in okrepljenega po resitvi in oslo-
boditvi, pa udinja pri ljudeh surovega srca
lahko zasramovanje podleglega nasprotnika.
Misel na prejSnjo njegovo moé in sedanjo one-
moglost vzbudi v suroveZu nagon osvete, ki
se v barbarskih &asih in pri barbarskih narodih
kaze v grdem ravnanju z ujetniki in v oskru-
njevanju mrli¢ev. Svetovna zgodovina nam nudi
nebroj takih Zalostnih vzgledov, in tudi tekoca
kronika zloCincev in njih zlofinov nam klite
vedno v spomin, kako dale¢ so e tudi najbolj
omikani narodi za idealom ¢loveske druzbe.
Sicer pa se bodo taki izbruhi Custva smesnosti
prikazali v bolj ali manj brutalni obliki tako
dolgo, dokler se boj za obstanek ne olajSa in
ne oblaZijo srca ljudske mnoZice.

Iz ravnokar omenjenega razkladanja smo
razvideli, da je tudi mo¢ vaZen &initelj smeha;
le tedaj se komu smejemo, e je v katerem-
koli oziru slabsi od nas, ali e vsaj mislimo,
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da je. Zato je smeh ostro orozje, katero se
lahko z velikim uspehom rabi proti nasprot-
niku. Iz istega razloga pa tudi ni nikdo rad
zasmehovan. Vsakdo hole veljati vsaj toliko,
kolikor njegovi vrstniki; naravno je torej, da
mu mora neprijetno biti, ¢e se stavi v katerem-
sibodi oziru pod nje, kar se mu pa ravno z
zasmehom oditno pokaZe. Pripoveduje se sicer,
da je Sokrat med predstavo Aristofanove ko-
medije ,Oblaki“, v kateri ga je pesnik hudo
napadal, nala$¢ vstal, Ze§, da bi mogli gledalci
karikaturo primerjati z originalom. Pa takih
ljudij je pa¢ le malo, ki bi mogli zasmeho-
vanje prenasati s Sokratovim humorjem. Vsaj
preprostega Cloveka navadno ne mores prej in
hujse razjeziti, kakor da ga zasmehujes.

Ze s tem, da je kaka stvar od jedne ali
druge strani smesna, kaze se, da ni popolna
in ne zasluZi neomejene veljave. Zato pa radi
is¢emo smesnih peg ondi, kjer se zahteva avto-
riteta in priznanje. V tem slufaju je smeh
pojav Custva modi in osloboditve in je kot tak
smrtni sovraznik vsega, kar hode biti vzviSeno.
Zaradi tega se pa nam tudi vidi v situvacijah
prisiljene resnosti marsikaj sme3no, kar bi nam
v drugem polozaju ne moglo vzbuditi smeba.
Ze to, da se more kaj brez volje ali celo proti
volji gospodujole avtoritete zgoditi, provzroci
zavest slobode in s tem smeh. Isto opazamo
vsak trenutek v Soli: najneznatnejsi dogodjaj,
ki se pripeti proti volji ufiteljevi, vzbudi med
ufenci veselost. Naravni predmet ¢ustva smes-
nosti pa postanejo one avtoritete, katerim se
je zaCelo gospodstvo majati. Jasen vzgled za to
nam podaje nastanek komicne poezije Aristo-
fanove v starih Atenah in Moliére-ove na Fran-
coskem. Istotako morejo politiéni Zaljivi listi
prospevati le v republikah in ustavnih drzavah,
kjer je zavest slobode dovolj razvita, da se iz-
raza v smeSenju slabih stranij ljudstvu odgo-
vorne vlade in njenih organov.

(Konec,)

KnjiZevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Knjige ,,Slov. Matice** za 1. 1897.

Slovenske narodne pesmi. Uredil dr. Karol
Strekelj. II. snopié. Str. 197—392. — V tem sno-
pidu je nadaljevanje pripovednih pesmij in sicer
od Stevilke 127. do 358. Pesmi so raznega znataja
in razne vrednosti. A o pesmih pa¢ ni da bi go-
vorili, o teh se bo lahko pisala pozneje zanimiva
narodopisna 3tudija: tu nas zanima naéin, po ka-
terem objavlja g. Strekelj narodno blago. In redi

se mora, da ta nalin je kakor jedino pravi, tako
tudi res znanstven. Tu se nam podajejo narodne
pesmi tako, kakor so pridle iz ust naroda, ali
bolje: kakor so zapisane v podstavi. Urednik ni
preminjal in popravljal. Kjer je imel poleg tiska-
nega vira tudi pisano pesem, ravnal se je seveda
po zapisanem viru in premembe v tiskani pesmi
naznanil pod &rto. Sploh je pod &rto natanden
kriti®ni aparat, v katerem so tofno oznalene vyse
inalice kakega drugega vira. Ko ¢itamo tu pesem
za pesmijo in jih med seboj primerjamo, obZa-



606

lujemo, da niso vsi nekdanji nabiralci zapisovali
pesmi natanéno po besedah in izgovarjavi narodovi.

Tako nam tudi ta snopi¢ prica, da se je izda-
janje in urejanje na3ih narodnih pesmij poverilo
pravemu moZu, ki bo sestavil zbirko v Zast slo-
venskemu narodu. Res je, da bi se bila zbirka v
tem snopiéu Se povecala s tem, da bi bil urednik
sprejel nekaj pesmij spotikliive vsebine; toda, da
tega ni storil, to zbirki nikakor ni v 3kodo, ker
je v sedanjem obsegu ob&e rabljiva, kar bi sicer
ne bila.

Ker more biti vsemu slovenskemu narodu na
tem, da se to delo dovr3i Zastno, naj bi vsakdo,
kdor ima ali hrani kaj narodnega pesniikega blaga,
&im najpreje je poslal gospodu uredniku z na-
slovom: Gospod dr. Karol Strekelj, profesor. Graz.
Universitdt, Uredniku pa Zelimo zdravja in vstraj-
nosti, da bi dokonéal to tako dobro zageto in osno-
vano delo. E;

HrvaSka knjiZevnost.
Knjige ,Matice Hrvatske“ za leto 1896.
(Dalje.)

Nikola Baretié. Pripovieda Vjenceslav Novak.
Zabavne knjifnice svezak 188.—18g. 8°. Str. 220,
Cena 50 kr. — Vjenceslav Novak nam je star in
dober znanec; malo ne vsakega leta ga nahajamo
med pisci Hrvat. Matice in &e ga ne bi bilo, po-
greSali bi ga tezko. Privadili smo se ga. Letos nas
ni vodil tje v svoje Primorje, katero je Ze toli-
kokrat lepo opisal, vendar tudi Primorja ni mogel
pozabiti, dasi se ve&ji del njegove povesti vi§i v
Zagrebu. V ,Nikoli Baretiéu® izbral si je poseben
nalin in nas précej v pogetku vrgel v sredo de-
janja, a ko je s tem pobudil v nas zanimanje,
zatenja nam pripovedovati Zivljenje svojega glavnega
junaka. Nikola Bareti¢ je vseskozi simpati¢na in
postena dua, izvrsten domorodec, kateri iskreno
ljubi svojo plemenito — Zeno Marijo, kakor tudi
ona njega. Cuden slu¢aj vzbudi v njem ljubosumje,
v njegovi tako idejalni obitelji zavlada nemir; ta
ga privéde do greha in obupa, iz katerega ga resi
njegova Zena. 8 krvave¢im srcem in bolnim telesom
odide v svet, dokler ne ozdravi telesno in dulevno
in se zopet povrne k njej, katero je vedno iskreno
ljubil, da Zivi za svojo obitelj in za svojo domo-
vino, katera se je tudi preporodila in otresla tujih
okov. Pisec pripoveduje gladko in mikavno, jezik
mu je lep, a cela snov pouéna in ni¢ spotikljiva.
Novaku, kateri je tudi ozdravel od tezke in dolge
bolezni, Zelimo tudi nadalje krepkega zdravja, da
spise 3 mnogo povestij, katere bodejo osnovane
na tako zdravem in blaZilnem temelju, kakor je
njegova povest ,Nikola Bareti¢®. J, Barle.

Iz bilinskoga svieta. Prirodopisne i kul-
turne crtice. Napisao dr. Stjepan Gjurasin. Knjiga

KnjiZevnost.

fetvrta. Sa Sestdeset i jednom slikom. Nagradjeno
iz gzaklade grofa DraSkoviéa za godine 1895.
Vel. 87, Str. 244. Cena 1 gld. 50 kr. — Ta knjiga
je XXI v vrsti ,pouéne knjiZnice”. Obdeluje pa
sicer teZfavno, a jako zanimivo tvarino, namreg
#ivljenje in hranjenje rastlin Pisatelj razkriva one
zapletene pojave, ki se vetinoma skrivajo nasim
otem, ki se pa odpirajo — drobnogledu. Drobno-
gled nam je pokazal stanice (celice), njih sestav
in gibanje (preminjanje); na podlagi tega moremo
zvedeti, kako dobiva rastlina hrano iz zemlje
in kako jo obdeluje ali preminja, da si jo pri-
svoji, t.j. premeni v svoje dele. Ob tem govori
pisatel] ob¥irno o listu in njegovem delovanju.
Kako veliko 3tevilo je rastlin in kaj uéinjajo, ka-
zejo med drugimi zloglasni bakteriji, katere zani-
mivo opisuje posebno poglavje. Jednako kakor
hranjenje je zapleteno tudi mnoZenje rastlin, ka-
tero nam pisatelj razkazuje v zadnjem delu. Tu
vidimo tudi, kako vaZne so ZuZelke za mnoZenje
rastlinsko. Na posameznih vzgledih se nam lepo
pojasnjuje razkladanje, kakor tudi liéne slike dobro
kaZejo, kar bi sicer v prirodi nadli samo teZzavno.
Kakor so vse dosedanje knjige te vrste po-
ljudne, tako je tudi ta knjiga pisana lahko in pri-
jetno. Citatelju se odpira pogled v globodino boZje
modrosti. Jezik je vseskozi lep, imena rastlin so
navedena najveckrat hrvasko, latinsko, nemsko in
tudi laf%ko Mislimo, da bi laskih imen ne bilo
treba; bolje bi bilo podati slovenska imena, kjer
se lotijo od hrvaskih, s &imer bi bila ta knjiga
dvakrat bolj prikupljiva za Slovence. (To stvar,
da bi se ,Hrvatska Matica® v terminologiji ozirala
na Slovence, toplo priporofamo v preudarek od-
boru in pisateljem.) V ob&e pa je ,Hrv. Mat.“ le
astitati zaradi takih knjiZevnih del. 5.0

Danica. Koledar i ljetopis drustva svetojero-
nimskoga za god. 1898. Str. 240, Cena 25 kr.
— Kakor vsakega leta, tako je tudi letos priljub-
liena ,Danica®, — katera je tiskana v 48.000
iztiskih — bogata in raznovrstna po vsebini. Naj-
popreje so Zivljenjepisi pokojnikov: Mihovila Pavli-
noviéa, dr. Bogoslova Suleka in Radoslava Lopa-
§ica. Opomnili bi, da je prvi Zivotopis za preprostega
Citatelja tezko umeven, pa bi bilo Zeleti, da se tudi
#ivotopisi pidejo tako, da jih sleherni Eitatelj umeva,
ker samo ondaj jih bodo &itali z zanimanjem in
koristjo. Razne kraje lepe hrvaske domovine po-
kazujejo nam slike s kratkimi, primernimi spisi,
Ivan Lepu8i¢. znani hrvadki pripovedovalec, je na-
pisal &rtico ,Timotija“, a radi bodo ¢&itali tudi
prestavljeno povest ,BoZi¢“. Drugi é&lanki v ,Da-
nici“ so velinoma poulne vsebine. Med njimi je
koristen kratki, jezgroviti spis: ,Kako je jedno-
stavno lije¢enje bolesti po Kneippu.“ Dasi hrvaski




